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VIRO
PLURIMUM REVERENDO ATQUE PRZECLARISSIMO
DOMINO

EMANUELI BERNER,
ECCLESIZE, QUAE DEO IN MENDUHAR]JU COLLIGITUR,

PASTORI ET PRAEPOSITO MERITISSIMO,

Patri Carisfimo!

Qui difiicilibus Jepe & valde dubiis temporibus colluéatus
& tantum non gppresfir, filio tamen Tuo nunguam defuifti;
qui conjugis orbatus auxilio, quam indulgentisfimam ma-
trem & infans graviter luxi & hodieque pia colo memovia,
SJolus omnem fufcepifti mei educandi laborem; qui mullis pe-
percifti curis, [fumtibus nullis, ut ad virtutem & bonarum
artium fudia informarer : Tibi, Pater Optime, quid debeam,
Jentive , quam elogui, melius valeo.  Accipies vevo, rogo,
in fignum animi gratisfimi & nunquam intermoriture picta-

tis o basce pagellas , quas Tibi [acras dicatasque wvolui,
debui

Indulgentisfimi Patris

Filins obedientisfimus

DAVID BERNER,.



) 1B X%

v. & Dig, Juda! beprifa dine brdder:
din bhand ligger tung pa dine fienders nacke:
for dine fotter kafta fig din faders foner.

v. 9. Ett ungt lejon &r Juda:
fran rof har du, min fon! uppftigit:
like lejonet likt lejon honan
lagger han fig att hvila:
bvem f{tor val honom?

v. 10. Fran Juda viker icke fpiran,
af hans {lagt felas ej regenter;
tills fridsforften kommer:

honom fkola folkflagen hyla.
V. 1L

T

malibus dicitur, que preda faturata pedibus compli-
catis peftori incumbunt.

v. 10. 0 baculus, deinde: feeptvam, Gesferunt enim im-
peratores, & quibus fumma rerum tradita erat, bacu-
lum ut infigne poteftatis fuz, LXX verterunt hanc
VOCem per: cgigmy, —

PPN ncidit, infealpfit ; deinde: flatuit, decrevit,
unde PpRD  decernens, leges praferibens h. e, impe-
vatoy , nyeusvos, ut LXX habent. Cfr. Num. XXI: 12.
Judic. V:9, 14, & P{, LX: 9. ~

vabge 1yap plurimi interpretum verterunt per Pron,
perl ab :'jjo, exX wedwy aurew, pofitum pro: Yipp
cenfentes.  Vide Erxesti Opufcula philol. & critic.
p- 193, & Muisxer 1, c. ad. h. v, alii rurfus legerung
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v. 1. Afellum fuum viti alligat, oo,
pullum afinze fuee viti nobiliori:
vino lavat veftem fuam,
fanguine uvarum amitum fuum, s

i

v. 12, Facies ‘ei eft rubicunda e vino,

dentes albi e lalte,
v. 'lg,'

15539 20, @ vexillis e¢jus, Vide Luborenus Thes
faurus Nov. Theologico- Fhilol, p. 234, VATER vero
1. ¢. oftendere fategit: S°b1) 2 esle formulam lo-
quendi ad genitalia denotanda apud Hebrzos ufitatam,
Cir, Deut, XXVIll; 57, LXX habent: s 7wy pnewr
avrov, Vulgata, de femore ejus, —

N> W, vox incerte originis, in cujus genuina &
propria inveftiganda notione multum fudarunt interpre-
tes, Cui vero volupe fit, difcrepantes eorum de hac
voce prolatas {ententias eognolcere, conferat: RoOsSEN-
mitLerR, TELLER, Varer, Meisngr, DATHIUS, BER-
GER . c. HErDER vom Geilt der Hebraifchen Poéfie,
& Awmmon Entwurf eines Chriftologie des Alt. Tefla-
mepts ad h, 1. Nos vero eos fecuti [umus, qui vocem
nosy a rad. nbW, tranguillus fuit, dedudam volunt,
& cam per: principem pacis vertunt, Qua interpreta-
tio, noltre de hac re cogitandi & fentiendi rationi ap-
prime congruens, eo magis nobis arrifit, quo certius
confiat, nos eam ample@endo auftoritati ecclefie, quae
voce Y 9" W Mesfiam infigniri cenlet, parere.

ANy obedientia, a rad. ppy, Arab, oy, paruit,
non vero a rad, ;Y ex/peffavit, unde N exfpec-
tatior quam le@tionem LXX (ecuti videntur, vertcntes
hanc vocem per: wpogdouice.



e L “dJ - S i

v. 1. Sin mulasna binder han vid vinrankan,

fin asnas file vid den Adla vinrankan:
i vin tvittar han fin kladnad,
i drufvors blod fin mantel.

v. 12. Hans anfigte 4r glinfande af vin,
hans tinder hvita af mjolk.
| Y. 13
v, 11. ."1151@, fpecies vitium nobilior fine acinis, vel cujus

v. 12,

uve carent granis interioribus, a rad, Arab. R, fidit,
caffravit Cfr, Mrisner 1 e ad, h. l. Eichnory voce;
v intelligi putat: witem utarum ceruleavum fera-
cemty quee vioum rubrum fundunt, quod reliquo habe-
batur preftantius. Cfr, Simonis Lexic, ad h, v. Con-
venit Gree, saAMouzees,

NYD per aphzreflin pro: nYOY, veffis acupifia, 2
r. Arab. (Sise coloravit pannum, non vero pro: MO
tegumentum a 1. NCS fexit, ut quidam volunt, Cfr,
MEeisnEr L. ¢ & Sivonis Lex, ad b, v,

Yorbom rubedo a 1, Arab, Ve=a suluit, Dicitur
pletumque de vitio oculorum, ex nimio vini hauftu
contratto; fed ut oculi interdum ponuntur f{ynecdoch.
pro tota facie, vox a5 55 etiam ulurpatur ad rubsdi-
nem faciciy, ex vimni hauflu ortam, denotandam. Mers-
NER L ¢, comparat hanc vocem cum Grac. yagomoion.
Fuerunt interpretes, qui part. 313, vocibus [ & 251
prefixam, comparatieni iufervire putaverint, vertique
deberes plusgwam, aut pre,  Saniorem Vero interpre-
tandi rationem ii fecuti videntur, qui hanc litteram per
prep. ab, a, ex, dederint, & viaum ut cauflam rubo-
yis, & lae ut caufam albitudinis cogitaverint, —
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v. 13. Ad littus maris habitat Sebulon,
ad littas pavium:
latus ejus ad Sidonem.

v. 14. Afinus osfatus eft Ifalchar:
recubat inter canales,

v. 15. Sentit, quam jucundum hoc requietorium,
quam amoena terra:
ad bajulandum humerum fuum inclinat:
hydrize ferviens eft.

v. 16. Populo fuo Dan jus dicit,
tamquam una quavis e tribubus Ifraelis.
V. 17,

—

Imagines in hoc & przced. verlu occurrentes ad
regionem, qua tribui Judwe forte contigit, apprime con-
venicbant; nam vineis & palcuis prftantisfimis abun-
dabat.

v, 13, DYON B\R Jittus mavium, b, e Jittus maris navibus
referts,

Tribum Sebulonis tamquam virum, faciem Verfus
mare, latus vero verfus Sidonem filtentem, reprefen-
tasfe fibi poeta videtur.

Vv, 14. D3 DN afinus osfatus, b. e, validus, appellatur
Ifafchar ideo, quod agricultur®e pperibusque rufticis
potislimam operam impendebat,  Videtur tamen Jaco-
bus, eo quod Ifafcharem cum afino comparat, fimul
innuere animum ejus manfvetum & a negotiis pericu-
lofis alienum,

v, 15. Loco MmN D reguietorium, Micuakcts (Oriental. Bibl
P. IX. pag, 240) legendum putat: amdn L ndo,
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Vid hafsftranden bor Sebulen,
vid {keppsftranden:
{in fida vAnder han at Sidon,

14. Ett benfullt laftdjur ar Ifafchar:

han lagrar fig mellan vattenrinnorne.

v. 15. Han kinner, buru behaglige detta hvilofiiil-

Ve

le Ar,
huru angenimt landet:
fin fkuldra béjer han for bordan:
han ir en vattenbdrare.

16. Dan (kiftar ratt bland fitt folk,

like hvart och ett af Ifraels flagter.

C v. 17,

vegio a 1. MY Arab, (5 fe aligno convertit; dicit
enim vocem feem, 1MY2PD non convenire mafc. DY
Sed de hoc loco valet eadem oblervatio, quam verfu
4 jam fecimus,

v, 16. Verba hujus verfus ita intelligenda funt: 2esbum Da-

nis, quamvis nulla certa tevye portio in Canaan ante
Fud. 18. ei contigerit, juya tamen cadem ac ceteras
gentis Ifvaclitice tribus habituram esfe, Cfr. VaTEr
1. c. ad h. 1, Aliter vero hunc verfum explicare conatus
eft Meisner L c. ad h, L vertit enim: Dan remetictur
Juo populo ut ulla tribus Ifraclis, i. e, paria cum illis
faciet fortitudine ac wilforizs, nec ab ulla teibu fu-
pevabitur, licet filius [it ex aucilla, Forte verbum
i3 L 139 hoc loce ufurpatum eft imprimis ob paro-

nomalfiam,
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Serpens ad viam eft Dan,
ceraftes ad femitam :
calcem equi mordet,
& eques cadit retro.

i*

18. (Tuum, Jehova! auxilium exfpedo.)

19. Gadum turme invadunt;

iple vero a tergo invadit.

20. Quod ad Afcherem, pinguis ei eft panis:

ille dat delicias regis.
V. 21,

v. 17. Y20W, [pecies ferpentis, in arenis & rotarum orbitis

latentis, ut inde vistoribus infidicturs cerafles, Grze,
eyradppevcs.  Cfr. Bocuarrus L c. P Il L, 111, cap,
X'L.  Cowparantur Danitze non incondite cum ceralte
ob aftutiam, qua in hoftibu$ fuis debellandis utebantur,
quorum infellationibus continuo expofiti erant,

v. 18 Varie hunc verfum explicarunt interpretes,  Quidam

eorum putaverunt, Jacobum his verbis innuere velle!,
fe grato in Deum animo recordari, ex quot quantisque
periculis iple liberatus {ir, & fperare, eum DLanitas,
quorum jam [ubiit eogitatio, fimiliter ex bofticm iofi-
di's liberaturum esfe  Alii verba illa declarare arbirra-
ti funt, Jacobum, fuperiori oratione habita defariga-
tum, hic paullulum requievisie,  Verifimillimum autem
videtur, verba ifta, ab alia marw ma:gini ant a addi-
ta, deinde in textum irrepfisfe,  Negne omni caret ve-
ritatis fpecie hypotbefis: carmen laudatum, in leflis
gentis Mraelitice diebus, qui lingulis aunis recurreruat,
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v. 17. En orm vid vigen &r Dan,
en ceraft vid gingftigen:
han fticker hiftens«<hal,
och baklanges ftortar ryttaren.

v. 18. (Pa din hjelp, o Jehova! hoppas jag.)

v. 19. Stréfvande horder anfalla Gad;
men han anfaller dem pa ryggen.

v. 20. Koltligt brod har Asfer:
Konunga lackerheter alftrar han,
2 V. 21

agendis, a tribus choris canentium decantatum fuisfe,
inter quos tertius chorus vel etiam iple populus hunc
verfum cecinit, Cfr. RosExmilLLER, MecisneR & Va-
TER 1, c. ad b, L

v, 19. N3 turma, a 1. 973, in lingua Syr, & Sam, duxit,
unde ducfus, lc. cetus, h, e. agmew militave, & qui-
dem Jlevis armature agmen, pradas agens, feu ab

Arab. V>, fecuit, unde fegmentum [, pars exercitus
Cfr. -Simonis & Moser I, ¢, ad b. v, LXX habent ;
weiparnpiey s predonum turma,  Aquila vertit:  eulavos,
expeditum agmen.  Singula vocabula, in hoc verfu
occurrentia, quee ad rad, 493 referri posfint, ele@a
videntur ob paronomafiam. Jndicare vult Jacobus; Ga-
ditas ob (itum regionis fuwe pradationibus Arabum [ew-.
pe infeltatos fore, quorum tamen turmas ipfos fortiter
repulfuros esfe,

v.20. &n» b, 1, non modo panem, fed guemvis vidfum de-
notat, Cfr, Pf. CXLVII: 9, Job. Ill: 24, & VI: 7,
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v, a1. Terebinthus ramofa eft Naphthali:
pulchros ille edic ramos.
v. 22. Filius ovis eft Jofleph:
filins ovis ad fontem:
ferae funt in fpeculis.
v. 23, Exacerbati funt in ewmn fagittarii:
jaculantur in eum, odio eum habentes.
V. 25
1o, pingnis, opmlentus, Cir. Dent XXXII: 24, ubi
;DY ignificationem Mabet pinguedinis, -— Polieri
Alcheris terram posfidebant fertilistimam, & viflu cx-
quilitisfimo abundantem: quam ob rem etiam proventus
hujus regicais deliciis, quibus reges uti folent, com-
patantur,
v, 21, Difficilem prorfus & obfeuram leflio wulgo recepta

parit explicationem,  Sententiam igitur BocHARTI (L

<, P. 1, L, IIL. e, XVIIL) quz etiam plurimis interpre-

tum facile fe probavit, ampleéi non dubitamus. Putat
nempe ,. alits [ubjedlis punétis, legendum esle: n?"g
oW NN RN NNYbW terebintbus patula, edens
yanes pulehros. Comparatio tribus Naphthali cum ar-
bore ramola regioni, quam imbabitarunt Naphthalite,
etiam magis convenit, quam ilfa com cerva emisfa; que
feil. regio valde fertilis & avboribus omnium generum
confita erat. Cfr, RosermiicL'r & Vater l. ¢, ad h. 1,
Eandem quoque lettionem XX {ccuti videntur, verten-
tes: ceAeyos aveipsvev. Non minus facunde ac vere
hunc verfum veriit Hrroex | e, Nopbtbali iff eine
[ebiesfende Terebiutbe, die [cbine Hipfel wirfs,

v. 22. De fignificatione vocis N D magnus fuit mterpretum
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21, En lommig terebinth ir Naphthaliz

ban bér {kéna grenar.

22. Likt farets fon &r Jofeph:

likt farets fon vid brunnen:
vilddjuren aro, pa lur,

23. De Ipjutférande dro forbittrade mot honom,

fkjuta pa homom, hatande honom.
v. 23.

disfenfus, Nonnulli illam a r. AND derivatam volentes
vertunt eam per: fruffifera; ut LXX, qui habent:
wobnueves,  ANi rarfus 8D f NIND ramus legendum
esle putant atque fub: fND {3 intelle@um volunt:
Surculam palme., Cir, RosenmiiLier, DAtaius & METs-
wer )¢, ad b, L. At novam fere viam ingresfus eft
VATER 1. ¢, Tribait enim vocab, pn9D fignificationem
ovis, comparatione inftituta cum Syr, {35 aguus, cui de-

rivata vocis Arab, a3 convenire dicit: quo fenfu {um-
tum vect DM, quz in lingua Hebr, notionem habet
ovis, telponderet,  Putat nempe, conditorem carminis
snemoriam uxoris Jacobi Racbelis, que eadenr mater
Jofephi erat, hoc vocabulo renovare voluisfe, =

MWK N2, flie aggresfionis, formula loguendi
ad feras denotandas genti Arabice frequenter ufitata.
Verbum Arab, Qo de gresfu grandi & andaci ad-
hibsrur,  Ctr, VATtr & MEisRER |, ¢, ad h. 1, Genel.
XnRVIH: 20 & 33 fratres ]ofephi feris comparandi
anfam dedisfe videtur, —

W, intuitus ¢ ut Num, XXII: 9, deinde: fpe-
rulatus eff.
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v. 24. Sed manet firmus arcus €jus,
& agilia funt brachia ejus.

v. 25. E manu omnipotentis Jacobi,

inde, e duce, e petra lfraelis,

e patris tui Deo, qui te adjuvavit,

e validisfimo Deo, qui tibi benedixit,
(veniat) benedi¢tio ccelorum fuperne,
(veniat) benediftio aquarum infra,
(veniat) benediftio uberum & uteri.

v. 26. Benedictiones patris tui fuperant
benediétiones genitorum meorum,
perennes ut cacumina montium geternorum:

fuper

v, 23, DN > ¥D domini [fagittarum, b, e. [ugittavum pe-
vendavum peritiy \. fagittarii. Eodem fenlu vocab,
by obvenit Genel. XIV: 13. Dominis fagittarum
heic denotantur fratres Jolephi, odio eum habeates &

periequentes,
v, 24, vips levia [, agilia funt, a r. |12 agilis fuit, ut

Arab, 73, licet fignificatio #oboris huic radici vulgo
tribuitur, Cfr. 2 Sam, VI: 16. & Simonis Lex. ‘ad h,v,

v.'25. Vocab, ™3t nova periodus exordiri videtur; quamobe
rem etiam verfus 25 inde initium capiat necesfe eft. —
Vocabulis qyy & jo~ prefigenda el prapofitio [,
itfut vertantur: e duce, e petra,— Preef, § in 7yjpm
& onaN elt, ut fepe, pro w'N,  Voce DWW deno-.
tatur julla illa pluvie & roris copia, qua pars terre,
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v. 24. Men bans bige ar faker,
och hans armar fmidiga.

v. 25. Fran Jakobs fkyddsguds hand,
derifrin, frin regenten, fran Ifraels klippa,
fran din faders Gud, fom dig hulpit,
fran den magtige, fom dig valfignat,
(komme) himmelens vélfignelfe ofvanifran,
(komme) djupens vilfignelfe nerifran,
(komme) vilfignelfe fran fpenar och moderlif.

v. 26. Din faders vilfignelfer 6fverga
mine forfaders vilfignelfer,
lika evige med de uraldrige bergens toppar.

quz tribui Jofephi forte contigit, irrigabatur; pariter
ac 01N aquas, quarum eadem terrze pars referta erat,
indigitat, Vocab. Oy whera & DR wterus copi-
am gregum & inde provenientis laftis defignant,

v. 26, Loco SN\, genitores mei a . 0N concepit, legerunt
quidam interpretum 331 f. VN7 momtes,  Cir, Rosex-
MULLER , MEISNER, DaTrHIUS & Simonis |, c. ad h, v,
Quam le@ionem LXX quoque fecut videntur, verten-
tes hanc vocem per: ra oon, VATER L ¢, putat vocab,
*3\n esfe antiquam formmam ploralem vocis 3. Nos
vero nullam videmus juftam rationem de le@ione & ine
terpretatione vulgo recepta decedendi, —

NND Zerminus, a 1. IND, defignavit: ifa banc
votom derivatam voluit Eicunorn;  Cir. Simonis Lex.
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fuper capite Jofephi illee maneant,
fuper vertice optimi fratrum fuorum.

v,'27. Lupus eft Benjamin:
mane rapit priedam & raptam vorat,
velpere rapinas dividit,

ad h. v, Alii eam per cupedias, a r, T\N concupivit,
vertunt, Cfr. RosenmiiLLer & MEeisneg 1, c, ad b,
L. — W feleéfus, a Deo asfertus: deinde princeps,
eximius y a T, 2 feparavit, Arab, fb..'v.

v. 27. Confertur cum lupo tribus Benjaminis ob fortitudinem,
qua in bello Gabaitarnm canfa fufcepto maxime emi-
nuit, Cfr, Jud, XX. Lupi enim animo & robore nor
parum valere cenfebantur; quamobrem etiam Adarti di-
cati erant, Cfr, Bocuarrus 1, ¢, P. I, L. 1L ¢, X,
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Ofver Jofephs hufvud komme de,
ofver hans hjesfa, denne utvalde bland fine
broder.

v. 37. En ulf &r Benjamin:
om morgonen firéfvar han och flukar i fig
rof;
om aftonen delar han ftréfgods. ’
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